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Konformitätserklärung 
Declaration of Conformity 
Déclaration de conformité 

nach / according/ selon DIN EN ISO 17050 
 

Wir / We / Nous 

 
Hoffmann GmbH, Qualitätswerkzeuge,   Haberlandstr. 55,   D - 81241 München 
Hoffmann Nürnberg GmbH, Qualitätswerkzeuge  Poststraße 15   D-90471 Nürnberg 
Hoffmann GmbH,     Herbert-Ludwigstr. 4       D - 28832 Achim 
Hoffmann Göppingen Qualitätswerkzeuge GmbH Ulmer Str. 70      D - 73037 Göppingen 
Hoffmann Essen Qualitätswerkzeuge GmbH  Frohnhauser Str. 69  D - 45127 Essen 
Hoffmann France SAS     1 ,rue Gay Lussac          F - 67410 Drusenheim     
Hoffmann Italia S.p.A.    Via Germania 49      I  -  35010 Vigonza (Padova) 
Hoffmann Iberia Qualità Tools, S.L.   Avenida de Castilla 2,         E - 28830 San Fernando de  
                          Henares, Madrid 
Hoffmann Quality Tools B.V.   Morseltoven 2     NL - 7621 HB Borne  
Hoffmann UK Quality Tools Ltd   GEE Business Centre Holborn Hill GB – Birmingham B7 5JR 
Hoffmann Quality Tools Trading Co.,Ltd.  No.5  Zhujian Road  C-   201107 Shanghai  
Hoffmann Quality Tools Asia Pacific Pte.Ltd.  25 International B.Park  SGP-Singapore 609916 
Hoffmann Quality Tools Mexico.   Avenida Èbano FINSA II  MX-Puebla C.P. 72710 
Hoffmann Quality Tools India   Tower A, Airport Road  Ind – Pune 411006 
Hoffmann Quality Tools USA, Inc.   202 Seven Oaks Drive  US – Knoxville, Tenn.37922 

 
erklären, daß folgende Produkte mit der angegebenen Norm übereinstimmen: 
declare that the following products are in conformity with the  following standard: 
déclarons que les produits suivants sont en conformité avec les normes suivantes : 

 

Bezeichnung / 
name / description 

Norm / standard / Norme  

alle Artikel gemäß / 
all articles according  

entsprechend aktuell gültigen  Katalogangaben  
According to the valid  catalogue specification 
(zum Beispiel / e.g.: DIN, ISO, EN, VDE);  
Artikel ohne Angaben / without specification: DIN 2768 
 
EU-Richtlinien in den jeweiligen Anwendungsbereichen 
EU-directives in the respective application areas: 
 
2000/53/EU (end of life vehicles); 2003/11/EU (flame retardent), 2006/42/EU (machines); 
2006/96/EU (customs); 2006/1907 (SDS); 2009/125/EU (energy); 2009/1005/EU (ozone 
layer) 2009/1223/EU (cosmetic products); 2012/18/EU (dangerous items); 2014/30/EU 
(EMC); 2014/35/EU (LVD); 2016/425/EU (PSA/PPE); 2017/1369/EU (energy label); 
2017/1000/EU (PFOS); 2017/939 and 2017/852 (Mercury) 
 
2011/65, 2015/863 and 2017/2102 (RoHS); 2006/1907 and 2008/1272 EU and SVHC 
REACH (REACH); 2012/19/EU (WEEE); 2019/1021 (POP) 
 
995/2010/EU (wood) ; 607/2012/EU (wood); 2016/2031/EU (plants); 
 
2017/821/EU & Dodd-Frank-Act; (conflict materials), California Proposition 65 (water); 
TSCA/EPA/PIP (toxic substances) 
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Die  Abwicklung und Prüfung erfolgt nach folgenden Qualitätsnormen, nach denen Hoffmann zertifiziert ist:  
The handling and verification is in accordance to the following quality-standards, for which Hoffmann is certified: 
La méthode et le contrôle sont conformes aux normes suivantes pour lesquelles la société Hoffmann est 
certifiée: 
 
 
DIN EN ISO 9001, Registrier-Nr./Registration-No: 12 100 4426 TMS 
VDA 6 Teil 4,  Bericht-Nr./Report-No: 70002227 TMS 
 
January 2024 
 
 
 
i.V. Markus Löw 
Qualitäts- und Umweltmanagement 
Quality management, HSE 
Responsable qualité et l´environnement 


